VSEOBECNE OBCHODNI PODMINKY

GENERAL TERMS AND CONDITIONS

ve smyslu ust. § 1751 a nasl. zakona ¢. 89/2012 Sb., ob¢anského zakoniku, v platném znéni

pursuant to Sections 1751 et seq. of Act No. 89/2012 Coll., the Civil Code, as amended



Obchodni spolecnost SVV Praha, s.r.0., se sidlem
U Habrovky 247/11, 140 00 Praha 4, IC:
45808945, DIC: (Z45808945, zapsand Vv
obchodnim rejstiiku vedeném Méstskym soudem
v Praze pod sp.zn. C 12306 (dale jen
»poskytovatel).

1. Uvodni ustanoveni

1. Tyto vSeobecné obchodni podminky (dale jen
»VOP“) upravuji prdva a povinnosti
smluvnich stran vyplyvajici ze smlouvy
uzaviené mezi poskytovatelem a klientem.
Klientem, resp. jim piihlaSenym ucastnikem,
se pro ucely téchto VOP rozumi jakakoli
osoba (fyzicka 1 pravnicka), ktera si u
poskytovatele objednala sluzbu.

3. Spotiebitelem se rozumi kazdy clovek, ktery
uzavira smlouvu s poskytovatelem, jako
s podnikatelem nebo s nim jinak jedna, a to
mimo ramec své podnikatelské ¢innosti nebo
mimo ramec samostatného vykonu svého
povolani.

Sluzbou se pro ucely téchto VOP rozumi
edukacni a kvalifikaéni kurzy a seminare
(dale téz jen ,kurzy“) dle nabidky
poskytovatele.

I1. Uzavi'eni smlouvy

5. Smluvni vztah mezi poskytovatelem a
klientem vznika na zakladé poskytovatelem
potvrzené pisemné ¢i elektronické prihlasky
ke kurzu, popf. uzavienim smlouvy mezi
poskytovatelem a klientem, kde budou
sjednany specifické podminky.

6. Poskytovatel se zavazuje, Ze nejpozdéji do 5
pracovnich dnd vyrozumi Kklienta, zda
prihlasku, resp. objednavku potvrzuje ci
nikoli.

7. Klient se zavazuje uhradit poskytovateli cenu

kurzu nasledovné:

a) V pfipad¢ kurzi trvajicich méné nez
1 tyden na =zdkladé danového
dokladu faktury  vystavené
poskytovatelem  klientovi  po
ukonceni kurzu/seminare.
V ptipadé kurzi trvajicich déle nez
1 tyden, avSak ne déle nez 4 tydny,
v pribéhu 1. tydne probihajiciho

b)

The company SVV Praha, s.r.o., with its registered
office at: U Habrovky 247/11, 140 00 Prague 4, ID
No.: 45808945, VAT No.: CZ45808945, registered in
the Commercial Register maintained by the Municipal
Court in Prague under No. C 12306 (hereinafter
referred to as the "Provider").

1. Introductory provisions

1.

I1.

These General Terms and Conditions (hereinafter
referred to as "GTC") regulate the rights and
obligations of the contracting parties arising from
the contract concluded between the Provider and
the Client.

For the purposes of these GTC, the Client, or the
Subscriber subscribed by the Client, means any
person (natural or legal) who has ordered a service
from the Provider.

Consumer means any person who enters into a
contract with the Provider as a business or
otherwise deals with the Provider outside the scope
of his/her business activity or outside the scope of
his/her independent exercise of his/her profession.
For the purposes of these GTC, the service means
educational and qualification courses and seminars
(hereinafter referred to as "courses") as offered by
the provider.

Conclusion of the Contract

The contractual relationship between the Provider
and the Client is established on the basis of a
written or electronic application for the course
confirmed by the Provider, or by concluding a
contract between the Provider and the Client,
where specific conditions will be agreed.

The Provider undertakes to inform the Client
within 5 working days at the latest whether or not
the application or order is confirmed.

The Client agrees to pay the Provider the price of
the course as follows:

a) For courses lasting less than 1 week, on the
basis of a tax document — invoice, issued
by the Provider to the Client after the
course/seminar.

For courses lasting more than 1 week but
not more than 4 weeks, during the 1st week
of the course/seminar, on the basis of a tax
invoice issued by the Provider to the
Client.

In the case of courses lasting longer than 4
weeks, the Client shall pay the Provider

b)




kurzu/seminaie, a to na zakladé

datiového dokladu - faktury
vystavené poskytovatelem
klientovi.

V pripad¢ kurzi trvajicich déle nez

4 tydny uhradi klient poskytovateli

dle zakladé¢ danového dokladu —

faktury vystavené poskytovatelem
klientovi 50 % sjednané ceny
kurzu/seminatre v prubéhu 1. tydne

probihajiciho  kurzu/seminafe a

zbyvajicich 50 % sjednané ceny

kurzu/seminate po uplynuti Y5
kurzu/seminare.
Nebude-li cena kurzu uhrazena klientem
poskytovateli fadné¢ a vcas, je poskytovatel
opravnén ucast klienta na kurzu zru$it. Tim
vsak poskytovatel nepozbyva prav dle ¢l. VL.
téchto VOP.

8. Uhrada ¢&astky dle predchoziho odstavce
tohoto c¢lanku se vztahuje na termin kurzu,
ktery si klient pfi ptihlaseni vybral.

9. 'V pftipad¢, ze klient bude bez vazného divodu

pozadovat zménu terminu kurzu za jiny nez

ten, ktery si pii prihlaseni vybral, ¢i zruSeni

ucasti na kurzu, bude postupovano dle ¢l. VI

téchto VOP. Vaznym diivodem se pro ucely

téchto VOP rozumi docasnd pracovni
neschopnost nebo nafizena karanténa, a to ve
smyslu pfislusnych pravnich predpist.

Pfipadné vazné duvody je klient povinen

prokazat, v opa¢ném pfipad¢ k nim nebude

piihlizeno.

Smlouva mezi poskytovatelem a klientem je

uzaviena okamzikem, kdy poskytovatel

potvrdi klientovu objednavku (ptihlasku).

Pro piipad, ze klient pfihlasi k G€asti na kurzu

vice ucastnikil, posuzuji se podminky jejich

ucasti na kurzu u kazdého samostatné.

10.

11.

I11. Zpisob a forma uhrady sluzby

12. Platbu za sluzby Ize provést vyhradné
bezhotovostnim pfevodem na bankovni ucet
poskytovatele uvedeny v piihlasce nebo jinak
sdéleny poskytovatelem klientovi.

13. Platba za sluzbu se povazuje za uhrazenou
okamzikem jejiho pfipsani na ucet
poskytovatele.

14. Platbu =za sluzbu neni moZné hradit

v hotovosti.

10.

1.

1.

50% of the agreed price of the
course/seminar during the 1st week of the
ongoing course/seminar and the remaining

50% of the agreed price of the
course/seminar  after Y of  the
course/seminar.

If the course price is not paid by the Client to the
Provider in due, the Provider is entitled to cancel
the Client's participation in the course. However,
this does not deprive the Provider of its rights under
Article VI. of these GTC.

The payment of the amount according to the
previous paragraph of this article applies to the date
of the course selected by the Client at the time of
his/her registration.

In the event that the Client requests, without a
serious reason, to change the course date to a date
other than the one he/she chose when registering or
to cancel participation in the course, the procedure
will be as per Article VI. of these GTC. For the
purposes of these GTC, serious reason means
temporary disability or quarantine as defined by the
relevant legislation. The Client is obliged to prove
any serious reasons, otherwise they will not be
taken into account.

The contract between the Provider and the Client is
concluded at the moment when the Provider
confirms the Client's order (application).

In case the Client registers more than one
participant for the course, the conditions of their
participation in the course are assessed separately
for each participant.

Method and of pavment for the service

12.

13.

14.

Payment for the Services may be made only by
wire transfer to the Provider's bank account
specified in the Application Form or otherwise
communicated by the Provider to the Client.
Payment for the service is deemed to be paid at the
time of crediting the Provider's account.

Payment for the service cannot be made in cash.




IV. Podminky pro uskuteénéni kurzu a ucasti

IV. Conditions for the course and participation in

na kurzu

15. Pro kazdy kurz nabizeny poskytovatelem je
stanoven minimalni pocet ucastnikti kurzu,
ktery je potiebny pro realizaci kurzu.
Ucastnikem kurzu se rozumi osoba, jeZ se ma
dle ptihlasky daného kurzu ptimo ucastnit. Pti
niz§im poctu klientd si  poskytovatel
vyhrazuje pravo kurz nezahajit a v prisluSném
terminu ho jednostranné zrusit. Dle volby
poskytovatele pak bude klientovi nabidnut
shodny ¢i obdobny kurz v jiném terminu,
pfipadné mu budou vraceny veskeré jiz
uhrazené penézni prostfedky, které klient
poskytovateli za nenaplnény kurz zaplatil.
Poskytovatel je opravnén stanovit i
maximalni pocet G¢astniki daného kurzu.

V piipadé netcCasti Kklienta, resp. jim
prihlaseného ucastnika, na kurzu nebo
jakékoliv jeho ¢asti (tj. v pripadé zmeskani)
neposkytuje poskytovatel klientovi Zadnou
kompenzaci. Klient nema zejména pravo na
zatfazeni do nasledujictho kurzu stejného
typu.

Nemuze-li se klient, resp. jim pfihlaSeny
ucastnik, objednaného a uhrazeného kurzu
zucastnit, pak je opravnén zajistit jeste¢ pred
zapoCetim kurzu za takového UCastnika
nahradnika. Pravé uvedené plati pouze v
pripadé, Ze k zajisténi nahradnika dojde jeste
pred zahajenim kurzu, nikoli v jeho pribéhu,
a to bez ohledu na to, zda se jedna o 1denni
nebo vicedenni kurz.

Ugastnik, ktery aktivné absolvuje kurz, obdrzi
doklad o absolvovani kurzu. Doklad o
absolvovani kurzu obdrzi Gc¢astnik kurzu po
skonceni tohoto kurzu. Doklad o absolvovani
kurzu obdrzi ucastnik kurzu pouze v ptipade,
ze absolvuje cely kurz; jakakoliv absence
delsi nez 30 minut nebo pasivni ucast
ucastnika kurzu vyluCuje pravo na obdrzeni
dokladu. Pasivni tc¢asti na kurzu se mj.
rozumi opakované vytizovani telefonati nebo
vytizovani pracovnich tkold nesouvisejicich
s probihajicim kurzem, a to v pribchu
vyukovych hodin. Na ziskani dokladu o
absolvovani kurzu nema ucastnik narok. O
udéleni dokladu o absolvovani kurzu
rozhoduje toliko poskytovatel na zakladé
doporuceni lektora.

16.

17.

18.

19.

the course

15.

16.

17.

18.

19.

20.

For each course offered by the Provider, there is a
minimum number of participants required for the
implementation of the course. A course participant
is defined as a person who, according to the
application form, is to participate directly in the
course. In case of a lower number of clients, the
provider reserves the right not to start the course
and to cancel it unilaterally at the appropriate time.
At the Provider's option, the Client will then be
offered an identical or similar course on a different
date, or any funds already paid by the Client to the
Provider for the unfilled course will be refunded.
The Provider is entitled to set a maximum number
of participants for a given course.

In the case of non-attendance of the Client, or the
participant enrolled by him/her, at the course or any
part the course (i.e. in the event of a missed course),
the Provider shall not provide any compensation to
the Client. In particular, the Client has no right to
be included in the next course of the same type.

If the Client, or the participant enrolled by him/her,
cannot attend the ordered and paid course, the
Provider is entitled to arrange a substitute for such
participant before the course starts. The above
applies only if the substitute is arranged before the
start of the course and not during the course,
regardless of whether the course is a one-day
course or a multi-day course.

A participant who actively completes the course
will receive a certificate of completion. The
participant will receive a certificate of completion
upon completion of the course. A participant will
only receive a certificate of completion if he/she
completes the entire course; any absence of more
than 30 minutes or passive participation of the
participant will exclude the right to receive a
certificate. Passive attendance includes, but is not
limited to, repeatedly answering the phone or
completing work tasks unrelated to the course
during class time. The participant is not entitled to
receive certificate of completion of the course. The
decision to award a certificate of completion is
solely at the discretion of the Provider, based on the
recommendation of the instructor.

The Provider is entitled to unilaterally make a
change in the person of the lecturer in a particular
course.




20. Poskytovatel je opravnén jednostranné
uskuteénit zménu v osobé lektora v
konkrétnim kurzu.

V. Odstoupeni od smlouvy ze strany klienta

21. V ptipadé¢ uzavieni smlouvy distan¢nim
zpisobem ma klient, je-li spotiebitelem,
pravo odstoupit od piislusné smlouvy bez
udani divodu ve 1hité¢ 14 dnd. Tato lhita
zacind bézet ode dne nasledujiciho po dni,
kdy byla dand smlouva uzaviena (tj. ode dne
nasledujiciho po dni, kdy klient odeslal svou
objednavku poskytovateli a ten mu pfijeti této
objednavky potvrdila). Odstoupi-li klient
v souladu s vy$e uvedenymi podminkami od
smlouvy, vrati mu poskytovatel bez
zbyte¢ného odkladu, nejpozdéji do 7 dnti ode
dne, kdy obdrzel odstoupeni od smlouvy,
uhrazené penézni prostredky, které od klienta
v souvislosti s pfislusnou smlouvou obdrzel.

V pripadé€, ze bylo pted uplynutim 14denni
lhiity pro odstoupeni od smlouvy ve smyslu
shora uvedeného jiz s poskytnutim sluzeb
zapocato, a to na zaklad¢ zadosti klienta, resp.
s jeho vyslovnym pifedchozim souhlasem,
nebude moci klient od této smlouvy
odstoupit.

V ostatnich piipadech se pro odstoupeni od
smluv bude postupovat podle pfislusnych
ustanoveni ob¢anského zakoniku.

22.

23.

V1. Storno podminky

24. Zrusi-li klient svou ucast, resp. ucast jim
prihlaSeného ucastnika kurzu na pfislusSném
kurzu 7 a méné kalendainich dni pted
zahajenim kurzu, vznika klientovi povinnost
uhradit poskytovateli storno poplatek ve vysi
100 % z celkové ceny kurzu za prihlaseného

a ruSeného ucastnika.

VII. Poruseni zvlastnich podminek pro Kurzy ze

V. Withdrawal from the Contract by the Client

21.

22.

23.

In the case of a distance contract, the Client, if a
consumer, has the right to withdraw from the
relevant contract without giving any reason within
14 days. This period starts from the day following
the day on which the contract was concluded (i.e.
from the day following the day on which the Client
has sent his order to the Provider and the Provider
has confirmed receipt of the order). If the Client
withdraws from the contract in accordance with the
above terms, the Provider shall refund to the Client
without undue delay, and at the latest within 7 days
of the date on which the Provider received the
withdrawal, any funds paid by the Client in respect
of the relevant contract.

In the event that the provision of the services has
already commenced before the expiry of the 14-day
withdrawal period in accordance with the above, on
the basis of the Client's request or with the Client's
express prior consent, the Client will not be able to
withdraw from this contract.

In other cases, the relevant provisions of the Civil
Code shall apply for withdrawal from the contract.

V1. Cancellation Policy

24.

If the Client cancels his/her participation or the
participation of a participant enrolled by him/her in
the course 7 calendar days or less before the start
of the course, the Client is obliged to pay the
Provider a cancellation fee of 100% of the total
price of the course for the registered and cancelled
participant.

VII. Violation of special conditions for courses by

strany klienta

25. V pripad¢é, Ze klient nedodrzi podminku
aktivni ucasti v kurzu dle ust. ¢l. IV. odst. 18
téchto VOP nebo bude jakymkoli zptisobem
naruSovat plynuly pribéh piislusného kurzu
bude toto jednani povazovano za poruseni
smlouvy, uzavien¢ mezi klientem a
poskytovatelem, podstatnym zplsobem ve

the Client

25.

In the case that the Client fails to comply with the
condition of active participation in the course
according to Article IV., paragraph 18 of these
GTC or in any way interferes with the smooth
running of the relevant course, this action will be
considered a breach of the contract concluded
between the Client and the Provider in a material




26.

27.

28.

29.

30.

31.

smyslu ustanoveni § 2002 obcanského
zéakoniku.

V prtipade, Ze klient svym jednanim ohrozi
majetek nebo zdravi ostatnich ucastniki
kurzu, lektor ¢i jinych na kurzu
zucastnénych osob, bude toto jednani rovnéz
povazovano za poruSeni smlouvy podstatnym
zpisobem a ma poskytovatel pravo od
smlouvy uzaviené s timto klientem odstoupit.
Praveé uvedené vSak nema vliv na ptipadnou
povinnost takového klienta k nahradé Gjmy
vzniklé jeho protipravnim jednanim v plném
rozsahu.

Pro pfipad, Ze klient zah4jil své vzdélavani na
nékterém z kurzl nabizenych
poskytovatelem, ma se za to, ze jiz prvni
absolvovanou vyukovou hodinou pfijal klient
prostiednictvim dan¢ho ucastnika kurzu celé
plnéni poskytované poskytovatelem ve
vztahu kdanému ucastnikovi  kurzu
prihlaSenému klientem, coz plati bez ohledu
na to, zda se jedna o jednodenni kurz,
vicedenni kurz, popf. vicestupiovy kurz
zakoupeny jako celek.

Dojde-li k odstoupeni od smlouvy uzaviené
mezi poskytovatelem a klientem poté, co
klient, resp. pfislusny ucastnik kurzu
prihlaSeny klientem, zahajil své vzdélavani
na n¢kterém z  kurzi nabizenych
poskytovatelem, nema klient pravo na
vraceni zadné Castky, jelikoZz doslo ke
zkonzumovani plnéni poskytnutého
poskytovatelem.

Veskeré informace, materialy, know-how
ziskané pii vzdélavaci akci jsou duSevnim
vlastnictvim poskytovatele.

Pouzivani, $ifeni, zmény ¢i komercni vyuziti
podkladovych materiald ziskanych v ramci

kurzu je moZzné pouze na zaklade
predchoziho pisemného souhlasu
poskytovatele.

Rovnéz pouzivani jakychkoli materiali a
know-how ziskanych vramci kurzu pro
vykon ¢innosti konkuren¢ni  k Cinnosti
poskytovatele je bez predchoziho pisemného
souhlasu poskytovatele klientovi, jakoZz i jim
prihlasenému ucastnikovi, zakazano.

26.

27.

28.

29.

30.

31.

manner within the meaning of Section 2002 of the
Civil Code.

In the case that the Client's actions endanger the
property or health of other course participants,
lecturers or other persons attending the course,
such actions shall also be considered a breach of
contract in a material manner and the Provider shall
have the right to withdraw from the contract
concluded with the Client. However, the foregoing
shall not affect any obligation of such Client to
compensate the full extent of the damage caused by
his/her unlawful conduct.

In the case that the Client has started his/her
education on one of the courses offered by the
Provider, the Client shall be deemed to have
accepted, through the course participant concerned,
the entire performance provided by the Provider in
relation to the course participant enrolled by the
Client with the first lesson, regardless of whether it
is a one-day course, a multi-day course or a multi-
stage course purchased as a whole.

If the contract concluded between the Provider and
the Client is cancelled after the Client, or the
respective course participant enrolled by the Client,
has started his/her training on one of the courses
offered by the Provider, the Client shall not be
entitled to any refund, as the benefit provided by
the Provider has been consumed.

All information, materials, know-how obtained
during the training event are the intellectual
property of the Provider.

The use, distribution, modification or commercial
exploitation of the background materials obtained
during the course is only possible with the prior
written consent of the Provider.

The use of any materials and know-how obtained
in the course for the performance of activities
competitive to the activities of the Provider is also
prohibited without the prior written consent of the
Provider to the Client as well as to the participant
enrolled by him/her.




VIII. Mimosoudni FeSeni spotrebitelskych

VIII. Out-of-court settlement of consumer disputes

spori
K mimosoudnimu feSeni spotiebitelskych

sporu je podle zakona ¢. 634/1992 Sb., o
ochran¢ spotiebitele, ve znéni pozd&jsich
predpist, piislusna Ceska obchodni inspekce.
Podrobnéjsi informace jsou uvedeny na
webovych strankach www.coi.cz.

Spottebitelé jsou opravnéni pouzit platformu
teSeni sporti online k feSeni spotiebitelskych
sport, v jazyce, ktery si zvoli. K praveé
uvedenému mohou spotfebitelé  vyuzit
platformu dostupnou na webové strance
https://webgate.ec.europa.eu/odr.

32.

33.

IX. Dorucovani

34. Veskera pisemnd komunikace  mezi
poskytovatelem a klientem bude probihat
elektronicky na emailové adresy, které si tyto
strany sdéli pfi uzavieni smlouvy. Smluvni
strany  uzavienim  smlouvy  uznavaji
autenticitu takto odesilanych zprav. Zpravy
odeslané na uvedené emailové adresy se
povazuji za dorucené dnem, kdy byly tispesné
odeslané na danou adresu.

Pro ptipad, Ze nebude mozné dorucovat
elektronicky prostiednictvim emailovych
adres, pak si strany budou dorucovat
prislusné pisemnosti prostfednictvim
poskytovatele postovnich sluzeb, a to na
adresy uvedené v zahlavi prislusné smlouvy.

35.

X. Zavérecna ustanoveni

36. Veskeré smlouvy  uzavirané  mezi
poskytovatelem a klientem jsou uzavirany v
Ceském jazyce, popt. v jazyce slovenském,
anglickém, némeckém ¢i madarském.
Veskeré pravni vztahy ztakovych smluv
vyplyvajici, jakoz i pravni vztahy vyplyvajici
ztéchto VOP, se #di pravem Ceské
republiky.

Poskytovatel a klient se v piipadé sporii
tykajicich se zavazku z jejich smluv nebo
téchto VOP nebo tykajicich se pravnich
vztaht, které vznikly v souvislosti s takovymi
smlouvami, vyvinou pfiméfenou snahu
vyfesit tyto spory vzajemnou dohodou. Pro
pfipad, Ze tyto strany nebudou schopny
vyfesit svlj vzajemny spor dohodou, pak jsou
k rozhodovani sporii pravomocné soudy

37.

32. The Czech Trade Inspection Authority is
competent for the out-of-court settlement of
consumer disputes pursuant to Act No. 634/1992
Coll., on Consumer Protection, as amended. More
detailed information is available on the website
WWW.CO1.CZ.

33. Consumers are entitled to use the online dispute
resolution platform to resolve consumer disputes in
the language of their choice. For the above,
consumers can use the platform available on the
website https://webgate.ec.europa.eu/odr.

IX. Delivery

34. All written communication between the Provider
and the Client shall be made electronically to the
email addresses communicated by the parties at the
time of entering into the Agreement. By concluding
the contract, the parties acknowledge the
authenticity of the messages sent in this way.
Messages sent to these email addresses shall be
deemed to have been delivered on the date on
which they were successfully sent to the address in
question.

35. In the case that it is not possible to deliver
electronically via email addresses, then the parties
shall deliver the relevant documents to each other
via the postal service provider at the addresses
specified in the header of the relevant contract.

X. Final Provisions

36. All contracts concluded between the Provider and
the Client shall be concluded in the Czech language
or in Slovak, English, German or Hungarian. All
legal relations arising from such contracts, as well
as legal relations arising from these GTC, are
governed by the law of the Czech Republic.
The Provider and the Client shall, in the event of
any disputes relating to obligations under their
contracts or these GTC or relating to legal relations
arising in connection with such contracts, use
reasonable efforts to resolve such disputes by
mutual agreement. In the event that such parties are
unable to resolve their mutual dispute by
agreement, then the courts of the Czech Republic
shall have jurisdiction over such disputes. The
jurisdiction of other courts is excluded.
38. In the event that these GTC or the contracts
between the Client and the Provider are executed
in a language other than Czech, the Czech language

37.




38.

39.

40.

41.

42.

43.

44,

Ceské republiky. Pravomoc jinych soudd se
vylucuje.

V piipadé provedeni téchto VOP ¢i smluv
mezi klientem a poskytovatelem v jiném nez
ceském jazyce, je pro jejich obsah, vyklad a
pouziti rozhodna verze v ¢eském jazyce.
Poskytovatel si vyhrazuje pravo VOP
jednostrann¢ zménit a informovat o tomto
v€as a bez zbyte¢ného odkladu, a to
upozornénim na svych webovych strankach.
Klient objednanim sluzeb nebo zbozi
stvrzuje, ze se seznamil s témito VOP,
porozumél jim, a ze s nimi bez jakychkoli
vyhrad souhlasi.

Klient je seznamen se skutecnosti, Ze sluzby
jemu poskytované jsou uréeny vyhradné pro
n¢ho, resp. a jim piihlaSenému ucastniku
kurzu, a nesmi poskytovani sluzeb postoupit
tfeti osobé bez predchoziho pisemného
souhlasu poskytovatele.

V ptipadg, Ze se kterékoli ustanoveni téchto
VOP stane neplatnym ¢i nevymahatelnym,
nebude to mit vliv na platnost ¢i
vymahatelnost ostatnich ustanoveni.

Tyto VOP se vztahuji pouze na kurzy a
seminare realizované provozovnami
poskytovatele:  Centrum lepeni  Brno,
Technicka 936, 664 48 Moravany a Martirok
utja 14, 2900 Komarom

Tyto VOP nabyvaji platnosti a u¢innosti dne
1.2.2024.
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version shall govern their content, interpretation
and application.

The Provider reserves the right to unilaterally
change the GTC and to inform about this in a
timely manner and without undue delay by means
of a notice on its website.

By ordering services or goods, the Client confirms
that he/she has read and understood these GTC and
agrees to them without any reservations.

The Client is aware that the services provided to
him/her are intended exclusively for him/her and
the course participant enrolled by him/her, and may
not assign the provision of services to a third party
without the prior written consent of the Provider.
In the event that any provision of these GTC
becomes invalid or unenforceable, this shall not
affect the wvalidity or enforceability of the
remaining provisions.

These GTC apply only to courses and seminars
conducted by the Provider's premises at Centrum
lepeni Brno, Technicka 936, 664 48 Moravany and
Martirok utja 14, 2900 Komarom.

These GTC shall come into force and effect on 1
February 2024.




